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No. 65 (Administrateurs-), 1962.]
PROKLAMASIE.

DEeuR Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
ProVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal 'n aansoek ontvang is om toestemming om

‘die dorp Fontaineblean Uitbreiding No. 1 te stig op

Gedeelte 183 van die plaas Klipfontein No. 4, distrik
Johannesburg;

En nademaal aan die bepalings van die Dorpe- en
Dorpsaanleg Ordonnansie, 1931, wat op die stigting van

-dorpe betrekking het, voldoen is;

So is dit dat ck kragtens en mgevolge die bevocgdhedc

.wat by subartikel (4) van artikel twintig van genoemde

Ordonnansxe aan my- -verleen word, hierby verklaar dat
genoemde dorp 'n goedgekeurde dorp is, onderworpe aan
die voorwaardes vervat in die bygaande Bylae,

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede. die Tiende
dag van Februarie Eenduisend Negehonderd Twee-en-

sestlg
F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.

. T.AD. 4/8/496, Deel 2.

BYLAE.

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSOEK GEDOEN DEUR

FraNco1S JOHANNES BESTER INGEVOLGE DIE BEPALINGS

VAN DIE DORrpE- . 8N DORPSAANLEG-ORDONNANSIE,
1931, OM TOESTEMMING OM ‘N DORP TE STIG OP
GEDEELTE 183 van DIE PLaas KLIPFONTEIN No. 4,
DISTRIK JOHANNESBURG, TOEGESTAAN 1S,

A—-S’I‘IGT]NGSVOORWAARDES
1. Naam,

-Die naam van die dorp is Fontaineblean Uitbreiding
Neo. 1

2. Ontwerpplan van die dorp.
Die dorp bestaan uit erwe en strate s005 aangewys op
Algemene Plan L.G. No. A 3428/56.

3 Water. ’

Dle applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike
bestunr aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorlg,
waarin vermeld word dat— .

(a) 'n, voorraad water geskik vir menslike gebruik en

wat toereikend i1s om aan die vereistes van die

inwoners van die dorp te voldoen wanneer dit heel- |.

temal tocgebou is, met inbegrip van voorsiening
vir brandweerdienste, beskikbaar is;

(b) reélings tot voldoening van die plaaslike bestuur
getref is in verband met die lewering van water in
(&) hierbo genoem en die-retikulasie daarvan deur
die dorp: Met dien verstande dat onderstaande
bepalings in sodanige reglings ingesluit word:—

(i} Dat die applikant 'n geskikte voorraad water |

tot by die straatfrount van die erf moet laat
aanlé voordut die‘ planne van ’n gebou wat op
die erf opaoerig sal-woid, deur die .plaaslike
bestuur goedgckeur word;
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No. 65 (Administrator's), 1962.]
.PROCLAMATION

By THE HONOURABLE THE-ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.
— .

Whereas an application has been received for permission
to establish the township of Fonfainebleau Extension
No. 1 on Portion I83 of the farm Klipfontein No. 4,
District of Johannesburg;

And whereas the provisions of the Townships and
Town-planning Ordinance, 1931, relating to the establish-
ment of townships, have been complied with; . .

Now, therefore, under and by virtue ‘of the powers
vested in me by sub-section (4) of section rwenty of the
said Ordinance, I hereby declare that the said township
shall be an approved” township, subject to the condmons
contained in the Schedule hereto.

Given-under my Hand at Pretoria on this Tenth day of .

February, One thousand Nine hundred and Sixty-two,

F. H, ODENDAAL,
Administrator of the Province of Transvaal.

T.AD. 4/8/496, Volume 2,

SCHEDULE.

CONDITIONS UNDER WHICH THE APPLICATION MADE BY
FRANCOIS JOHANNES BESTER UNDER THE PROVISIONS
OF THE TOWNSHIPS AND TOWN-PLANNING ORDINANCE,
1931, FOR PERMISSION TO ESTABLISH A TOWSHIP ON
PorTiON 183 OF THE FarRM KLIPFONTEIN No, 4,
DiISTRICT OF JOHANNESBURG, WAS GRANTED,

A—CONDITIONS OF ESTABLISHMENT.

1. Name.
The- name of the township shall be Fontamcbleau
Extension No. 1.

2. Design of Towmhip '
The township shall consist of erven and streets as
indicated on General Plan S.G. No. A. 3428/56

: 3. Water. . -
The.applicant shall lodge with the Administrator for his

“approval a certificate from the local authority to the effect

that—

(@) a supply of potable water, sufficient for the needs of
the inhabitants of the township when it is fully
built _ up, including provision for ﬁre-ﬁghtmg
services, is available;

(b) arrangements to the satisfaction: of the local
authority have'been made regarding. the delivery of
the water referred to in (@) above and the reticula-
tion thereof throughout ‘the township: Provided
that such arrangements shall include the followmg
provisions: —

{i} That bzfore thc plans of any building to be

erected upon any erf are approved by the local

_ authiority the applicant” shall cause a suitable

supply of ‘water to be laid on to the street
fronfage of thaerf; ..
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(ii) dat alle koste wan, of in verband met, die
installering van 'n installasie en toebehore vir
die lewering, opgaar, indien nodig, en retiku-
lasie van water deur die applikant gedra moet
word, en die applikant is ook aanspreeklik om
sodanige installasie en toebchore in n goeie
toestand te ‘'onderhou tot tyd en wyl hulle deux
die plaaslike bestuur oorgeneem word: Met
dien verstande dat, indien die plaaslike bestuur
vereis dat die applikant ’n installasie en toe-
behore van *n groter kapasiteit as wat vir die
dorp nodig is. moet installeer, die eksira koste
wat daardeur meegebring word deur die plaas-
like bestuur gedra moet word;

(iii) dat die plaaslike bestuur daartoe geregtig Is
om genoemde installasie en toebehore te
eniger tyd kosteloos aor te neem, op voor-
waarde dat ses maande kennis gegee moet
word: Met dien verstande dat die appiikant
gelde vir water wat gelewer word teen °n tarief
deur die piaasiike bestuur goedgekeur, kan.
vorder tot tyd en wyl die plaaslike bestuur
genoemde waterlewering corneem;

L) die applikant geskikte waarborge aan die plaaslike
bestuur verstrek het met betrekking tot die
nakoming van sy verpligtings kragtens bostaande
reélings.

’n Beknopte verklaring waarin die aard en hoeveelheid
van die watervoorraad beskikbaar en die hooftrekke van
die reélings tussen die applikant en die plaaslike bestuur
getref, uiteengesit word, met spesiale vermelding van die
waarborge in subparagraaf (c) genoem, moet tesame met
genc{:lemde sertifikaat as °n aanbangsel daarby ingedien
word. K

4, Sanitéré~dienste.

Die applikant moet 'n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorlé,
waarin vermeld word dat reélings tot, voldoening van die
plaaslike bestuur getref is vir die sanitére dienste in die
dorp, met inbegrip van voorsiening vir die afvoer van
afvalwater en vullisverwydering. .

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van
genoemde reglings moet tesame met die sertifikaat as 'n
2archangsel dzarby ingedien word.

. - 5, Elekirisiteit.

Die applikant moet n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorlé,
waarin vermeld word dat reélings tot voldoening van die
plaaslike bestuur getref is vir die lewering en distribusie
van elektrisiteit deur.die dorp.

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van
genoemde reglings moet tesanie met die sertifikaat as 'n
aanhangsel daarby ingedien word.

6. Begraafplaas-, stortings- en Bantoelokasieterrein.

Die applikant moet tot voldoening van die Administra-
teur met die plaaslike bestuur reglings tref. ten opsigte van
die voorsiening van ’n stortingsterrein en persele vir 'n
begraafplaas en Bantoclokasie. As sodanige voorsiening
bestaan uit grond aan die plaaslike bestuur oorgedra te
word, is die oordrag daarvan nie onderworpe aan voor-
waardes waarby die gebruik of die reg van vervreemding
daarvan deur die plaaslike bestuur, beperk word mie.

‘7. Mineraleregte.

Alle regte op minerale cn cdelgesteentes met inbegrip
van alle regte wat by die pagvry-grondbesitter berus of
hierna mag berus om te deel in die gelde wat moontlik
aan die Staat kan toekom uit die verkoop van mynregte
cor die dorp, asook die zandeel in kleimlisensiegelde en
enige aandeel in huurgelde of winste wat moontlik aan
enige eienaar kan toekom ingevolge emige mynbrief ten
opsigte van die grond binne die dorp, en dergelike pelde,
word aan die applikant voorbehou.

5

(i) that all costs of, or connected with, the
instailation of plant and appurtenances for the
delivery, storage, if necessary, and reticulation
of the water shall be bome by the applicant,
who shall also be responsible for the main-
tenance of such plant .and appurtenances in
goad order and tepair uniil they are taken over

" by the local authority; Provided that if the
local authority requires the applicant to install
plant and appurtenances of a capacity in
excess of the needs of the township the
additional "costs occasioned thereby shall be
bome by the local authority;

(iii) that the local authority shall be entitled to take
over free of cost the said plant and appurte-
nances at any time, subject to the giving of six
months® notice: Provided that until the local

. authority takes over the said water supply the
applicant may make charges for water supplied
at a tariff approved by the local authority;

() the applicant has fumished the.local authority with
adequate guarantees regarding the fulfilment of his
obligations under the above-mentioned arrange-
ments.

A summarised statement setting forth the nature and
quantity of the available supply of water and the major
features of the arraangements entered into between the
applicant and the local authority, with special reference
to the guarantees referred to in sub-paragraph (c) shall
accompany the said certificate as an annexure thereto,

4, Sanitation.

The applicant shall Jodge with the Administrator for his
approval a cerfificate from the local authority to the effect
that arrangements to its satisfaction have been made for

the sanitation of the township, which shall include

provision for the disposal of waste water and refuse,

A summarised statement of the main provisions of the
aforesaid arrangements shall accompany the certificate as
an anniexure thereto,

L)

5. Electricity.

The applicant shall lodge with the Administrator for
his approval a certificate from the local anthority to the
effect that arrangements to its satisfaction have been made
for the supply and distribution of electricity throughout
the township.

-

A summarised statement of the main provisions of the
aforesaid arrangements shall accompany the certificate as
an annexure thereto,

6. Cemetery, Depositing and Bantu Location Sites.

The applicant shall make arrangements with the local
anthority to the satisfaction of the Admiuistrator in regard
to the provision “of a depositing site and sites for a
cemetery and Bantu location. Should Such provision
consist of land to be transferred to the local autherity,
trausfer thereof shall be free of conditions restricting he
use or the right of disposal thereof by the local authority.

7. Mineral Rights.

All rights to minerals and precious siones together with
all rights which may be or become vested in the frechold
owner to share in any proceeds which may accrue to the

" State from the disposal of the undermining rights of the

township, tncluding the share of claim licence moneys and
any share of rentals or profits which may accrue to any
owner under any mining leass granted in respect of the
land covered by the township and the like shall be
reserved to the applicat.

K}
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8. Opheifing van bestaande voorwaardes.

Die applikant moet die kansellasie van die volgende
voorwaardes verkry:—

() Die grond mag nie anderverdee! word nie en geen
aandeel daarin of gedeelte daarvan verkoop, ver-
huur of op enige ander manier van die hand gesit
word, sonder die voorafverkreg skriftelike goed-
keuring van die Dorperaad.

(i) Nie meer as een woonhuis.met die nodige buite-
geboue mag op hierdie grond opgerig word nie,
behalwe met die voorafverkre€ goedkeuring van
die Darperaad.

(iii} Geen winkel of besigheid van watter aard ook al
~ mag op die grond geopen of gedryf word sonder
die skriftelike toestemming van die Dorperaad nie.

(iv) Die grond of enige pedeelte daarvan mag nie aan
- ’n Kleurling corgedra, verhuur of op °n_ ander
manier tosgewys word of van die hand gesit word
nie en geen Kleurlinge, uitgesonderd geregistreerde
eienaar of sy huurder se huisbediendes mag toege-
laat word om daarop te woon of om dit op ’n
ander manier te okkupeer nie. ’

Die uitdrukking ., Kleutling” beteken n Afri-
kaanse of Asiatiese inboorling, Kaapse Maleier of
iedereen wat klaarblyklik 'n Kleurling is, ep omvat
enige vennootskap of maatskappy (hetsy inet of
sonder regspersoonlikheid) wearin die bestuur of
beheer, direk of indirek deur enige sodanige persoon
gehou word of by enige sodanige persoon berus.

9, Konsolidasie van gedeeltes waarnit dorp bestaan.

Die applikant moet die gedesltes van die plaas waaruit
die dorp bestaan, laat konsolideer. ) :

10. Strate.

(@) Die applikant moet die sirate vorm en skraap tot
voldoening van die plaaslike bestuur en is aanspreeklik
vir die onderhoud daarvan tot tyd en wyl hierdie aan-
spreeklikheid deur die plaaslike bestuur gorgeneem word:
Met dien verstande egter dat die applikant se aanspreek-
likheid om die strate te onderhou, opbou sodra daar op
die erwe wat aan die straatgrense geleg is, gebou is.

() Die strate moet name gegee word tot voldoening
van die plaaslike bestuur, . .

11, Skenking.

Die applikant moet, ingevolge artikel sewe-en-twintig
(1) (§) van Ordonnansie No. 11-van 193%," wanneer die
dorp geproklameer word ’'n bedrag van R680 as 'n
skenking aan die plaaslike bestuur betaal. .

12, Nakoming van voorwaardes.

Die applikant moet die stigtingsvoorwaardes nakom en
moet die nodige stappe doen om t{e verseker dat die
titclvoorwaardes en ander voorwaardes genoem in artikel
ses-en-vyftig bis van Ordonnansie No. 11 van 1931, nage-
kom word: Met dien verstande dat die Administrateur
dic bevoegdheid het om die applikant van almal of enigeen
van die -verpligtings te onthef en sodanige verpligtings by

‘enige ander persoon of liggaam van persone te laat berus.

- B—TITELYOORWAARDES.
1. Albei erwé. ;
Die erf is onderworpe aan bestaande voorwaardes en

.serwitute, met inbegrip van die voorbehoud van regte op
" minerale, maar uvitsluitende die serwituut van deurgangs-

reg, 20 voet breed, langs die iyn gemerk A.E. op Kaart
1..G. No. A.2096/38, ten gunste van die resterende
gedeelte van Perseel A, wat in 'n straat in_die dorp inge-
sluit is. .

2. Die erwe met sekere uitsonderings.
Die erwe uitgesonderd —

(i) sodanige erwe wat vir Staats- of Provinsiale doel- -
eindes verkry word; en

8. Cancellation of Existing Conditions.
The applicant shall oblain the cancellation of the
following existing conditions: —

(i) The fand .shall not be subdivided nior may any part
or portion of it be scld, leased or disposed of in
any way without the wriiten approval of the
Townships Board first had and obtained.

@ii) Not more than one residence with the necessary
outbuildings shall be built on this land except with
the approval of the Townships Board first had and
obtained. - ’

(zii) No store or place of business whatsover may be
opened or conducted on the land without the
written approval of the Townships Board.

(iv) The land or any portion thereof shall not be trans-
ferred, leased or in any other manner assigned or
disposed of to any coloured person, and no
coloured person, other than the domestic servant
of the registered owner or his tenant shall be
permitted to reside thereon or in any other manner
to occupy the same.

The term “ Coloured person"” shall mean any

African or Asiatic Native, Cape Malay or any

* person who is manifesily a Coloured person, and

- shall include any partnership or company-(whether

incorporated or otherwise} in which the manage-

ment or control is directly or indirectly held or
vested in any such person. o

9. Consolidation of Component Portions.

The applicant shall cause the portions of Jand com-
prising the township to be consolidated.

. 10.. Streets.

(a) The applicant shall form and grade the streets to the
satisfaction of the local authority and be responsible for

' their maintenance until such time as this responsibility is

taken over by the-local authority: Provided however that
the applicant’s responsibility to maintain the streets shall
cease when the erven abutting the strects have been built
upon. :

(b) The streets shall be named to the satisfaction of the
local authority.

11. Endowment.
The applicant shall in terms of section fwenty-seven
(1) (b) of Ordinance No. 11 of 1931, upon proclamation
Eags oto the local authority as an endowment the sum of

12. Enforcement of Conditions.

The applicant shall observe the conditions of establish-
ment and shall take the necessary steps fo secure the
enforcement of the conditions of title and any other
conditions referred to in section fiffy-six bis of Ordinance
No. 11 of 1931: Provided that the Administrator shall .
have the power to relieve the applicant of all or any of the
obligations and to vest these in any other person or body
of persons. -

B—CoxpiTioNs oF TITLE,
1. Borh Erven.

The- erf shall be subject to existing conditions and
servitudes including the reservation of rights to minerals,
but excluding the servitude of right of way 20 feet wide,
along the line marked AE. on Diagram S.G. No.
A.2096/38, in favour of the remaining extent of Lot A,
which falls in a street in the township.

2. The Erven with Certain Exceptions.
The erven with the exception of—
(i) such erven as may be acquired for State or
Provincial purposes; and

3
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(i) sodanige erwe wat vir munisipale docleindes verkry
word, mits die Administrateur, na raadpleging met
die Dorperaad, die doeleindes waarvoor sodanige
erwe nodig is, goedgekeur het—

_ is onderworpe aan onderstaande verdere voorwaardes: —
(A) Algemene voorwaardes.

(a) Die applikant en enige ander persoon of llcgaam
van persone wat skriftelik deur die Admiaistrateur
daartoe magiiging verleen is, het, met die doel om
te .sorg dat hierdie voorwaardes en enige andér
voorwaardes genoem in artikel ses-en-vyftig bis
van Ordonnansie No. 11 van 1931, nagekom word,
die reg en bevoegdheid om op aile redelike tye
die erf te betree ten einde sodanige inspeksie te
doen of onderscek in te stel as wat gedoen of
ingestel moet word vir bovermelde docl.

(b) Die erf mag nie onderverdeel word nie, nitgescnderd
in buitengewone omstandighede, ea dan slegs met
die skriftelike toestemming van die Administrateur
(of ’n liggaam of persoon wat hy vir die doel
aanwys) wat sodanige verdere voorwaardes as wat
hy nodig ag, kan voorskryr.

(c) Planne en-gpesifikasies van alle peboue en van alle
veranderivgs of aanbbuings daaraan moeet aan dic
plaaslike bestuur voorgelé word vir skriftelike goed-
_keuring voordat daar met bouwerksadimhede 'n

+  aanvang gemaak word., Alle geboue of veran-
. derings .of aanbouings daaraan, moet binne ’n

- redelike tyd nadat dmrmee 'n begin gemaak is,
voltooi word.

(d) Die opstand van alle geboue moet voldoen aan die
vereistes van goeie argitektuur sodat dit nie die
bevalligheid van die omgewing benadeel nie.

() Nog die eienaar ndg enigiemand anders het die reg
om, behalwe om die erf vir boudoeleindes in gereed-
 heid te bring, enige materiaal daarop uit te grawe
'sonder die skriftelike toestemmmg van die plaaslike
bestuur,

(f) Geen geboue van hout en/of sink of geboue van
roustene mag op die erf opgerig word nie.

() Behalwe met- die skriftelike toesiemming van die
plaaslike bestuur, en onderworpe aan sodanige
voorwaardes as wat die plaaslike bestuur mag oplé,
mag ndg die eienaar, ndg enige bewoner, enige puite

of boorgate op die erf graaf of boor nie, of enige |.

' ondergrondse water daaruit pomp nie.

() Die erf mag geen direkte toegang tot Pad No.
P.103/1 (Rusteaburgpad) hé nie.

@ Die eienaar van die erf is verplig om die stormwaler
wai van Pad .No. P.103/1 (Ruslenburgpad) oor sy
erf vloei, te ontvang.

(B) Algemene woonerf. . .

" Benewens dic voorwaardes uiteengesit in subklousule
(A) hiervan is Erf No. 702 aan die volgende voorwaardes
" “onderworpe: —

(a) Die erf moet gebruik word vir die besigheid van "n
hotel en doeleindes in verband daarmee enfof vir
die doel om ’n woonstelgebou, losieshuis, koshuis
of ander geboue vir gebruik socs van tyd tot tyd
deur die Administrateur toegelaat na raadpleging
met die Dorperaad en die plaaslike begstuur op te

- rig: Met dien verstaride dat wanneer die dorp binne

! die gebied van 'n goedgekeurde Dorpsaanlegskema
ingesluit word die plaaslike bestuur sodanige ander
geboue waarvoor in die skema voorsiening gemaak
word, kan toelaat behoudens die voorwaardes van
die skema waarvolgens die toestemming van die
plaaslike bestuur vereis word en voorts met dien
verstande dat—

(i) die geboue nie meer as twee verdzepmgs hoog
mag wees totdat die erf met ’n publieke
ricleringstelsel verbind is nie. en daarna nie
meer as drie verdiepings nie;

(ii) die geboue op die erf nie meer as 20 persent

 van “die oppervlakte van die. erf mag -beslaan
nie. ‘

N

"(ii) such ‘erven as may be acquired for municipal

purposes provided the Administrator, after con-

~ sultation with the Board, has approved the purposes
for which such erven are required-—

:ha.llll be subject to the further conditions heremaﬂer set
orth: — .

(A) General Counditions. v

(@) The applicant and any other person or body of
persons so authorised in writing by the Adminis-
trator shall, for the purpose of securing the enforce-

* “ment of these conditions and any other conditions
referred to in section fifty-six bis of Ordinance No.'

11 of 1931, have the right and power to enter into . .

and upon the erf at all reasonable times for the
purpose of such inspection of inquiry as. may be
necessary to be made for the above-mentioned -
purposze.

(b) The erf. shall not be subdivided, except in special
circumstances, and then only with the consent, in
writing, of the Administrator (or any body or
parson dssighated by him for the purpose), who
may pr..scnbu such further condltxons as he may
desm necessary.

(c) Plans and specifications of all baildings and of all
alterations or additions thereto shall be submitted
to the local authority whose approval, in writing,
shall be obtained before the commencement of
buifding operations, All buildings or alterations or

. additions thereto shall be completed within a
reasonable time after commencement.

() The elevational treatment of all buildings shall
conform t¢ good architecture so as not to interfere
with 1the amenities of the neighbourhood.

(¢) Neither the owner nor any other person shall have
the right” save and except to prepare the erf for
building purposes, 10 excavate therefrom any
maierial without the written consent of the local
authoriiy.

~{f) No wood and/or iron buildings or buildings of
unburnt clay-brick shall be erected on the erf.

(g) Except with the written approval of ‘the lceal

authority and subject to such conditions as the -

local authority may impose. neither the owner nor
any occupier of the erf shall sink any wells or
boreholes thereon ot abslract any ‘sublerranean
water therefromn:

(") The erf shall have no direct access to Road No.
P. 103/1 (Rustenburg Road).

() The owner of the erf shall be obliged to accept
stormwater coming from Road No P. 103/1
(Rustenburg Road).

(B) General Residential Erf.

In addition to the conditions set out in sub-clause (A)
hereof, Erf No. 702 shall be subject to the following
conditions: —

{a) The exf shall be used for the business of an_.hotel

and purposes incidental  thereto and/or for the

_ purpose of ereciing thereon a block of flats,
boarding-house, hostel or other buildings for such *
uses as may be allowed by the Administrator from
time to time after reference to the Board and the
local authority: Provided that when the township

. is included within the.area of an approved Town-
planning Scheme the local authority may permit
such other buildings as may be provided for in
the Scheme subject to the conditions of the Scheme
under which the consent of the local authority is
- required and provided turther that—

() until the erf is connected to a public sewerage
- system the buildings shall not exceed {wo
storeys and thercafter, not more than three
storeys in height;

(if) the building on the erf shail not occuray more
*  than 20 per cent of the area of the erf.

e

Y Y

e
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(D) Nog die eienaar ndg enigiemand anders- besit die
reg om vir enige doel hoegenaamd bakstene, tetls
of erdepype of ander ‘artikels .van ’n soortgelyke
aard op die erf t¢ vervaardig of te laat vervaardig.

(c) Die’ hoofgebou wat n voltooide gebou moet wees

en nie een wat gedeeltelik opgerig is en later voltooi

' sal word nie, maoet gelyktydlg met of -voér die
. buitegeboue opgerig word.

F

| .

| . (d) Geboue met inbegrip van builegeboue wat hierna

| - op die erf opgerig word, moet minstens 50 voet
(Engelse) van die grense daarvan, wat grens aan
Pad No. P.103/1'en Aimeestraat, gele€ wees en
minstens 20 voet (Engelse) van cmge ander straat-
grens.

(¢} Indien die erf omhem of op ’n andcr wyse toege-
maak word, moet die heining of ander omheinings-
materiadl opgerig en onderhou word tot voldoenmg
van die p]a.tshke bestuur.

(C) Spesiale besigheidserf.

' " Beriewens die voorwaardes in subklonsule (A) hieivan
uiteengesit, is'Erf No. 701 ook aan die volgende voor-
waardes onderworpe:—

1(a) Die erf mag slegs vir handels: of besigheidsdoel-
eindes gebruik word: Met dien verstande dat dit
nie gebruik mag word as 'n pakhuis of vermaak-
likheids- of vergaderplek, garage, nywerheidsperseel
of hotel nie en voorts met dien verstande dat—

(i) die gebou nie meer as twee verdzepmcs hoog -

. mag wees totdat dic erf met 'n publieke
rioleringstelsel verbind is nie en daarna nie
meer as drie verdiepings nie;

(ii) die boonste verdieping of verdiepings vir
woondoeleindes gebruik kan word;

(iii) die geboue op die erf nie~meer as 70 persent

van die oppervlakte van die erf ten opsigte
van die grondverdieping en nie meer, as 50

persent van, die oppervlakte van die erf ten.

opsigte van die boonste verdieping(s) mag
beslaan nie.

i
“(b) Geboue met inbegrip van buitegeboue wat hierna
op die erf opgerig word, moet minstens 20 voet
(Engelse) van enige straatgrens daarvan geleg wees,
(c) Nog die e:cndm ndg enigiemand anders besit die
reg om vir enige doel hoegenaamd bakstene, tegls

of erdepype of ander artlkels.,van ’n soortgelyke

aard op die erf te vervaardig of te laat vervaardig,

(d) Behouderis die bepalings van enige wet, verordening
of regulasie en subklousule (@) hiervan, is daar geen
beperking wat die aantal winkels of besighede
betref wat op die eff opgerig of gedryf mag word
nie, met dien vérstande dat geen besigheid van 'n
Bantoe-eethuis van watter aard ook al op die erf
gedryf mag word nie.

(¢) Geen hinderlike bedryf soos omskryf of in artikel
vyf-en-negentig van die Ordonnansie op Plaaslike
bestuur, No. 17 van 1939, of in 'n Dorpsaanleg-
skema wat op die gebied van toepassing is, mag
- op die erf gedryf word nic.

() Die besngheldsocboue moet gelyktydig met of véor
die bultegcboue opgerig word.

w3, Ser witute wrnoal- en ander munisipale doeleindes.

- Benewens die betrokke voorwaardes hierbo -uiteengesit, -

is die erwe aan dig. volgende voorwaardes onderworpe: —

(@) Die erf is onderworpe adn' 'n serwituut, ses voet
breed, langs enige grens behalwe 'n straatgrens, vir

riool- en ander munisipale doeleindes, ten gunste

van die plaashke bestuur.

(b) Geen gebou of’ ander Dbouwerk mag binne voor-
noemde serw1tuutsuebled opgerig word nie en geen
bome wat groot wortels ontwikkel- mag binne die
gebied van sodanige serwituut of binne ses voet
daarvan geplant word nie.

(¢) Die plaasiike’ bestuur is geregtiz om sodanige

- materiaal as wat deur hom uitgee-awe word tydens
die aanleg, onderhoud en verwydering van sodanige
hoofriole en ander werke as wat hy na goéddunke

(b) Neither the owner nor any other person shall have
the right to make or permit to be made upon the
erf for any purpose whatsoever any bricks, tiles or
carthenware pipes or other articles of a like nature,

{¢) The main building, which shall be a completed
building and not one partly erected and intended
for ‘completion at a later date, shall be erected
simultaneously with or before the erecnon of the
outbuildings.

() Buildings, including outbuildings, hercafter erected
on the erf shall be located not less than 50 feet
(English) from the boundaries thereof abutting on
Road No. P. 103/1 and Aimee Street and not less
than 20 feet (English) from any other street
boundary.

(¢) If the erf is fenced, or otherwise enclosed, the
fencing or other enclosing device shall be erected
and maintained to the satlsfacllon of -the local
authonty

‘

(C) Special Business Erf.

In addition to the conditions set out in sub-clause {A)
hereof, Erf No. 701 shall be subject to the following
further conditions; —

(@) The erf shali be used for trade or.business purposes
only: Provided that it shall not be used for a ware-
house, or a place of amusement or assembly,
garage, industrial premises or an hotel and provided
further that—

(i) until the erf is connected to a public sewerage
system the building shall not exceed (wo
storeys and thereafter not more than three
storeys in height;

(ii) the upper floor or floors may be used for
residential purposes;

" (iii) the buildings on the erf shall not occupy more
than 70 per c¢ent of the area of the erf in
respect of the ground floor and not more than
50 per cent of the area of the erf in respect
of the upper ficor or floors.

(b) Buildings, including outbuildings, hereafter erected
on the erf shall be located not less than 20 feet
(English) from any street boundary. )

(¢) Neither the owner nor any, other person shall have
thc right to.make or permit to be made upon the
eri for any purpose whatsoever-any bricks, tiles or
earthenware pipes or-other articles of a like nature.

(d) Subject to the provisions of any law, by-law or
regulation and sub-clause (@) hereof there shall be
no limitation of the number of shops or businesses
that may be established or conducied on the erf,
“provided that no business of a Bantu eating house
of any description shall be conducted on the erf.

(e) No offensive trade as specified either in section
ninety-five of the Local Government Ordinance,
- No. 17 of 1939, or in a Town-planning Scheme in
.operation in the area may be carried on upon the
erf.

(f) The business premises shall be erccted simultane-
ously with or before the erection of the
. outbuildings.

3. Servitude for Sewerage and other Municipal Purposes.
In addition to the relevant conditions set out above the
erven shall be subject to the following conditions: —

(@) The erf is subject to a servitude, six feet wide, in
favour of the local authority, for sewerage and
other municipal purposes, along any one of its
boundaries other than a street boundary.

(b) No building or other “structure shall be erected
wiihin the aforesaid servitude area and no large-
rooted trees shall be planted. within the area of
such servitude or within six feet thereof.

(©) The local authority shall be entitled to deposit
temporarily on the land adjoining the aforesaid
servitude such material as may be excavated by it
during the-course of the construction, mainienance
and removal of such sewerage mains and other

]
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as noodsaaklik beskoun, tydelik t¢ gooi op die grond
wat aan voornoemde serwituut grens en voor(s is
die plaasiike bestuur geregtig tot redelike toegang
tot genoemde grond vir voorncemde doel; met dien
verstande dat die plaaslike bestuar eaige skade
vergeed wat gedurende die aanles, onderhoud en
verwydering van-sodanige hoofriole en ander werke
veroorsaak word.
4. Woordomskrywing.

In voormelde voorwaardes bzteken . applikant ™
Francois Johannes Bester .en sy opvolgers tot die eien-
domsreg van die dorp.

’ 5. Staats- en munisipale erwe.

As enige erf verkry soos oorweeg in klousule B 2 (i)
en (i) hiervan in die besit kom van enige ander persoon
as die Staat of die plaaslike bestuur, dan is so 'n eif
onderworpe aan sodanige van voormelde voorwaardes of
sodanige ander voorwaardes as wat die Administrateur
na raadpleging met die Dorperaad bepaal. :

works as it in its discretion may deem necessary
and shall further be entitled to reasonable access
to the said land for the aforesaid purpose subject
to any danwage done during the process of con-
structing, maintaining and removing such sewerage
mains and other works being made good by the
local authority. ‘

4, Definitions.

In the foregoing conditions the term * applicant”
means Francois Johannes Bester and his successors in title
to the township.

5. State and Municipal Erven,

Should any erf acquired as contemplated in clause

B 2 (i) and (i) hereof come into the possession of any

person- other than the State or the Jocal authority such erf

shall thereupon be subject to such of the aforementioned

or such other conditions as may be decided by the

é;(()im(ijnistrator after consultation with the Townships
ard. ’

—

No. 66 .(Administrateurs-),_1962.] .
PROKLAMASIE\

DEUR Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal ’n aansoek onivang is om toestemming om
die dorp Potchefstroom Uitbreiding No, 8 te stig op
Gedeelte 114 van Gedeelte 88 van Gedeelte 15 van gedeclte
van die plaas Dorp en Dorpsgronde van Potchefstroom
No. 435, Registrasie-afdeling 1.Q., distrik Potchefstroom;

En nademaal aan die bepalings van ‘die Dorpe- en
Dorpsaanieg-Ordonnansie, 1931, wat op die stigling van
dorpe betrekking het, voldoen Is; -

So is dit dat ek kragtens en ingevolge die bevoegdhede
wat by subartikel (4) van artikel swintig van genoemde
Ordonnansie aan my verleen word, hierby verklaar dat
genoemde dorp ’'n goedgekeurde dorp is, onderworpe aan
die voorwaardes vervat in die bygaande Bylae. ’

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Twaalfde
dag van Februarie Eenduisend Negehonderd Twee-en-

sestig,
¢ , F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.

T.AD. 4/8/1918.
' BYLAE,

VOORWAARDES WAAROP DIE AANSGEK GEDOEN DEUR SOPHIA
STEYN (GETROUD BUITE GEMEENSKAP VAN GOEDERE MET
DANIEL JOHANNES STEYN), INGEVOLGE DIE BEPALINGS
VAN DIE DorPE- EN DORPSAANLEG-ORDONNANSIE,
1931, OM TOESTEMMING OM 'N DORP TE STIG OP
GrepeELTE 114 vaN GEDEELTE 88 vanN GEDEELTE 15
VAN GEDEELTE VAN DIE PLAAS Dorp EN Dorrs-
GRONDE VAN POTCHEFSTROOM NO. 435, REGISTRASIE-
AFDELING 1.Q., DISTRIK POTCHEFSTROOM, TOEGESTAAN
IS. :

A—STIGTINGSVOORWAARDES,
1. Naam.
Die naam van die dorp is Potchefstroom Uitbreiding
No. 8.
2. Onfwerpplan van die dorp.

Die dorp bestaan uit erwe, soos aangedui op Algemene
Plan L.G. No. A. 3106/60. ‘

3. Water. -
Die applikantc moet ’n sertifikaat van diec plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorlé
vaarin vermeld word dat—

(¢) 'n voorraad water geskik vir menslike gebruik en
wal toereikend is om aan die vereistes van die
inwoners van die dorp te voldoen wanneer dit heel-
temal toegebou is, met inbegrip van voorsiening vir
brandweerdienste, beskikbaar is; -

6

No. 66 (Administrators), 1962.]
PROCLAMATION

BY THE HONOQURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE oF TRANSVAAL,

Whereas an application has been received for permission
to establish the township of Poichefstroom Extension No.
8 on Portion 114 of Portion 88 of Portion 15 of portion
of the farm Town and Townlands of Potchefstroom-No.
435, Registration Division 1.Q., District of Potehefstroom;

And whereas the provisions of the Townships and
Town-planning Ordinance, 1931, relating to the establish-
ment of townships, have been complied with;

Now, therefore, under and by virtue of the powers
vested in me by sub-scction (4) of section rwenty of the
said Ordinance, I hereby declare that the sald township
shall be an approved township, subject to the conditions
contained in the Schedule hereto,

Given under my Hand at Pretoria on this Twelfth day‘

of February, One thousand Nine hundred and Sixty-two.

- F. H. ODENDAAL, .
* Administrator of the Province of Transvaal.

T.AD. 4/8/1918,

SCHEDULE.

- CONDITIONS UNDER WHICH ‘THE APPLICATION MADE BY

SopHIA STEYN (MARRIED WITH ANTENUPTIAL CONTRACT
To DANieL JOHANNES STEYN) UNDER THE PROVISIONS
OF THE TownNsHIPS AND TowN-PLANNING ORDINAKCE,
1931, FOR PERMISSIGN TO ESTABLISH A TOWNSHIP ON
PorTioN 114 OF PORTION 88 OF PORTION 15 OF
PORTION OF THE FARM ToOwWN AND TOWNLANDS OF
PorcHersTROOM No. 435, REGISTRATION DivIsioN
L.Q., DISTRICT OF POTCHEFSTROOM, WAS GRANTED.

A—CONDITIONS OF ESTABLISHMENT.
. 1. Nanie.
The name of the township shall be Potchefstroom Exten-
sion No. 8. : .
2. Design of Township.

The township shall consist of erven as indicated on
General Plan S.G. No. A.3106/60.

3. Water.

Fhe applicant shall lodge with the Administrator for his
approval a certificate from the local authority to the effect
that-—

{«) a supply of potable water, sufficient for the needs of
the mhabitants of the township when it is Tully
built up, including provision for fire-fighting
services, is available; :
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(b) redlings tot voldoening van die plaaslike bestuur
getref is in verband met die lewering van water in

(@) hierbo genoem en die €& van die pypnet daarvoor

in die dorp: Met dien verstande dat onderstaande

bepalings in sodanige reélings ingesluit word: —
(i) dat die applikante ’n geskikie voorraad water
tot by die straatfront van 'n erf most laat
aanlé voordat die planne van ’n gebou wat op
die erf opgerig sal word. deur die plaaslike
bestuur goedgekeur word;

. (i) dat alle koste van of in verband met die instal-

+ lering van °n installasie en toebehore vir die
lewering, opgaar, indien nodig, van water en
die 1& van die pypnet daarvoor deur die appli-
kante gedra moet word, wat ook aanspreeklik
is om sodanige installasie en toebehore in 'n
goeie toestarid te onderhou tot tyd en wyl
hulle deur die plaaslike bestuur ocorgencem
word: Met dien verstande dat; indien die
plaaslike bestuur vereis dat die applikante ’n
installasie en toebehore van 'n groter kapasiteit
as wat vir die dorp ncdig is, most installeer,
die ekstra koste in verband daarmee deur die
plaaslike bestuur gedra moet word;

(iiiy dat die plaasiike bestuur daartoe gereglig is
om genoemde installasie en tocbehore te eniger
tyd kosteloos oor te neem, op voorwaarde dat.
ses maande kepnis gegee word: Met dien
verstande dat die applikante gelde vir waler
wat gelewer word teen 'n tarief deur die plaas-
like bestuur goedgekeur, kan vorder tot tyd
en wyl die plaaslike bestuur genoemde water-

' lewering oorneem; )

(¢) die applikante geskikte waarborge aan die plaaslike

bestuur verstrek . het met betrekking tot die

nakoming van haar verpligtings kragtens bostaande
reélings, * . "

’n Beknopte verklaring waarin dic aard en hoeveelheid

van die watervoorraad beskikbaar en die hooftrekke van

die re€lings tussen die applikante en die plaaslike bestuur-

getref, uiteengesit word, met spesiale vermelding van die
waarborge in subparagraaf (c) genoem, moet saam met
genoemde sertifikaat as 'n aanhangsel daarby ingedien
word.

4. Sanitére dienste.

Die applikante moet 'n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorl§,
waarin vermeld word dat reélings tot voldoening van die
plaaslike bestuur getref .is vir sanitére dienste in die dorp,
met inbegrip van voorsiening vir die afvoer van afval-
water, en vullisverwydering, - -

'n Beknopte verklaring van die hoofbepalings van
genoemde reélings moet saam met die sertifikaat as “n
aanhangsel daarby ingedien word.

5. Elektrisiteit.

Die applikante moet ’n sertifikaat van die plaaslike
bestuur aan die Administrateur vir sy goedkeuring voorlé,
waarin vermeld word dat reglings tot voldoening van die
plaaslike bestuur getref is vir die lewering en distribusie
van elektrisiteit deur die dorp.

'n Beknopte verklaring van die hoeofbepalings van”
genoemde reélings moet saam met die sertifikaat as 'n
aanhangsel daarby ingedien word.

6. -Begraaf plaas, stortingsierrein en Bantoelokasie.

Die applikante moet tot bevrediging van die Admini- j

strateur met die plaasiike bestuur re€lings tref in verband
et die voorsiemng van ’n stortingsterrein en terreine vir
’n begraafplaas en Bantoelokasie. . Indien sodanige reélings
daaruit bestaan dat grond aan die plaaslike bestuur ocor~
gcdra moet word, moet die oordrag vry wees van voor-
waardes betreffende die gebruik en vervreemding daarvan
deur die plaaslike bestuur. - -

7. Mineraleregte,

Alle regte op minerale en edelgesteentes, met inbegrip
van alle regte wat by die pagvry-grondbesitter berus of
hierna- mag berus, om te deel in die opbrengste wat
moontlik aan die Staat mag tockom uit die verkoop van

| township.

(b) arrangements to the satisfaction of the local
authority have been made regarding the delivery
of the water referred to in (a) above and the reticu-
lation thereof throughout the. township: Provided
that such arrangements shall include the following
piovisions: — .

(i) That before the plans of any building to be
erected upon any erf are approved by the local
authority the applicant shall cause a suitable
supply of watér to be laid on to the street
frontage of the erf;

(ii} that all costs of or connected with the installa-
tion of plant and appurtenances for the dzlivery,
storage, if necessary, and reticulation of the
water shall be borne by- the applicant who
shall aiso be responsible for the maintenance

- of such plant and appurtenances in good order
and repair until they are taken over by the
local authority: Provided that if, the local
authority requires the applicant to install plant
and appurtenances of a capacity in excess of
the needs of the township, the additional costs
occasioited thereby shall be borne by the local
authority; .

(iii} that the local authority shall be eatitled to take
over free of cost ‘the said plant and appur-
tenances at any time, subject to the giving of

- six months’ potice: Provided that until the
local authority takes over the said water supply
the applicant may make charges for water

. supplied at a tariff approved by the Iocal

authority: .

(c) the applicant has furnished the local authority with
adequate guarantees regarding the -fulfilment of
her obligations under the above-mentioned arrange-
ments.

A summarised statement setting forth the nature and
quantity of the available supply of water and the major
features of the arrangements entered into between the
applicant and the local anthority, with special reference
to the guarantees referred to in sub-paragraph (c) shall
accompany the said certificate as an annexure thereto,

4, Sunitution.

The af)plicant shall lodge wilh the Administrator for his
approval a certificate from the local authority to the effect
that arrangements to its satisfaction have been made for
the saunitation of the township, which shall include provi-
sion for the disposal of waste water and refuse.

A summarised statement of the main provisions of the
aforesaid arrangements shall accompany the certificate as
an annexure thereto. .- .

5. Electricity.

The applicant shall lodge with the Administrator for his
approval a certificate from the local authority to the effect
that arrangements to its satisfaction have been made for
the supply and distribution of electricity throughout the

A summarised statement of the main provisions of the |
aforesaid arrangements shall accompany the certificate as
an annexure thereto.

6. Cemetery, Depositing Site and Location.

The applicant shall make arrangements with the local
authority, to the satisfaction of the Administrator, in
regard to the provision of a depositing site and sites for
a cemetery and a Bantu location. Should such arrange-
ments consist in the transfer of land to the local authority,
such transfer shall be free from conditions relative to the

| use and disposal thereof by the local authority.

7. Mineral Rights.

_All rights to minerals and precious stones, including all
rights which may be or become vested jn the freehold
owner to share in any proceeds which may accrue to the
State from the disposal of the und"ermining rights of the

- . A
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die mynregte oor dic grond, insluitende die aandeel in
.kleimlisensiegelde en cnige aandeel in huurgelde of. winste

wat moonthk aan enige eienaar mag toekom ingevolge |

enige mynbrief ten opsigte van die grond binne die dorp
en dergelike gelde, moet deur die applikante voorbehou
word.

8. Skenting.

Die applikante moet, onderworpe aan die voorbshouds-
bepalings van paragraaf (d) van subartikel {1) van artikel
sewe-en-rwr‘nn'g van Ordonnansie No. 11 van 1931, soos
gewysig, as ’'n skenking aan die plaaslike besluur n bedrag
betaal gelykstaande met 219% (twee en ’n half persent)
van slegs die grondwaarde van alle erwe wat deur die

- -applikante verkoop, verruil of geskenk of op enige ander

manier van die hand gesit word (uitgesonderd erwe oor-

gedra ingevolge atlikel vier-en-rwintig van daardie Ordon-
nansie}; sodanige wadrde bereken te word scos op die
datum waarop dit aldus van die hand gesit word en
vasgestel te word op die wyse uiteengesit m genoende
. -paragraaf (d).

Die applikante moet ‘“geouditeerde, gedetailleerde
kwartaalstate, saam met die bedrag wat daarop aangewys
word as verskuldig aan die plaaslike bestuur, aan die
_plaaslike bestuur verstrek. Die plaaslike bestuur. of epige
beampte deur hom: behoorlik daartoe gemagtig, besit die
reg om op alle redelike tye die applikante se boeke
betreffende dic vervreemding van erwe in die dorp te

.inspekteer en te ouditeer. Op versoek van genoemde
plaaslike bestuur of beample moet die applikante alle
boeke en stukke, wat vir so ’n’inspeksie en ouditering
nodlg is, voorls. Indien geen sodamge gelde gedurende
’n tydperk van drie maande ontvang is nie, kan die plaas-
like bestuur *n verklaring waarin melding daarvan gemaak

_word, in plaas van ’n ‘geouditeerde staal aanneem.

9, Nakoming van voorwaardes,

Die applikante moet die stigtingsvoorwaardes nakom en
moet die nodige stappe doen om te'sorg dat die titelvoor-
waardes en ander voorwaardes genoem in artikel ses-en-
vyftip bis van Ordonnansie No, 11 van 1931, nagekom
word: Met dien verstande dat die Administrateur . die
‘bevoegdheid besit om die applikante van almal of enigeen

. van die verpligtings te onthef en sodanige verpligtings by
enige ander persoon of liggaam vair persone e laat berus.

B——-TITELVOORWAARDES.

1. Alle erwe.

Die erf is onderworpe aan bestaande” voorwaardes en
serwitute insluitende die voorbehoud van mineraleregie,
maar uitgesonderd die serwituut van reg van toegang tot
di¢ hoofkanaal .van die dorp Potchefstroom en die
beperking op die waterregte, aangesien genoemde twee
serwitute nie die voorgestelde dorp raak nie.

. 2. Die erwe met sekere uitsonderings.
Die erwe met vitsondering van— .

(i) erwe wat vir Staats- of Provinsiale doeleindes
verkry mag word; en -

(ii) erwe wat vir munisipale doeleindes verkry mag'

word, mils dic Administrateur in oorleg met die
Dorperaad die doeleindes waarvoor sodanige erwe
nodig is, goadgekeur het;
is onderworpe aan die verdere wvoorwaardes hierna
genoem: — p
() Die applikante en enige ander persoon of h,_,gaam
van persone wat skrifielik deur die Administrateur
daartoe gemagtig is, het, met die doel om te sorg
dat hierdie voorwaardes en enige ander voarwaardes
genoem in artikel ses-en-vyftig. bis van Ordonnansie
No. Il van 1931, nagekom word, die reg en
- 7" beveegdhetd om op alle redelike tye dieetf te betree
ten einde. sodanige inspeksie. te doen of ondersoek
-in te stel as wat-vir bovermelde doel gedoen of
ingeste] moet word. -

(b) Die opstand van alle geboue moet voldoen aan die |-

vereistes van goeie argitektuur sodat dit nic dic
bevallighcid van die omgewing benadeel nic.

g ’ e

| be necessary for such inspection and audit.
‘moneys have been received during any quarterly period

land, ‘and also the share of claim licence moneys and
any share of rentals or profits which may accrue to any
owner under any mining lease granted in respect of the

- land covered by the township, and the like, shall be

reserved by the applicant.

8. Endowment.

The applicant shall, subject to the provisos to para-
graph (d) of sub-section (1) of section twenty-seven of
Ordinance No. 11 of 1931, pay as an endowment to the
local authority an amount representing 219% (two and a
half per cent) on land-value only of all erven disposed of
by the applicant by way of sale, barter or gift or in any
other manner (other than erven transferred in terms of
section twenfy-four of that Ordinance), such value to be
calculated as at the date of such disposal and to be
determined in the manner set out in the said paragraph (),

* Quarterly audited detailed siatements shall be rendered
by the applicant to the local authority and shall be accom-
panied by a remitiance for the amount shown to be due
to the local auihority. The local authority, or any official
duly authorised thereto by it. shall have the right to
inspect and audit the applicant’s books.at all reasonable
times relative to the disposal of erven in the township.
If so required by the said local authority, or official, the
applicant shail preduce all ,such books and papers as may
Jf no such

the local authority may, in lieu of an audited slatement
accept a statement to that effeet.

9. Enforcement of Conditions.

The applicant shall observe the conditions of establish-
ment and shall take the necessary steps to secure the
enforcement of the conditions of title and any other condi.
tions regerrod to in section fifty-six #is of Qrdinance No.
11 of 1931:

obligations and to vest these in any other person or body
of persons.

B—CoNDITIONS OF TITLE.

1. All Erven.

The erf shall be subject: to existing conditions and servi-
tudes, including the reservation of rights to minerals, but
excluding .the servitude of right of admission o the main
canal of the Poichefstroom township and the restriction

“on the water rights, as the said two servitudes do not

affeci the proposed township.

-2.,The Erven with Certain Exceptions.
The erven with the éxcep{ion of—

A
(i) such erven as may be acquired for State or Provin-
. cial purposes; and -

(ii) such erven as may .be acquired for municipal
purposes, provided the Administrator, after consul-
tation with the, Board, has approved the purposes
tar which such erven are required;

shall be stbject to the following further conditions: —

(@) The applicant and any other persom- br body of
persons-so authorised -in writing by the Adminis-
~ ° trator shall, for the purpose of securing the enforce-
ment of these conditions and any other conditions
. referred to in section fiffy-six bis of Ordinance No.
- 11 of 1931, have the right and power to enter into
and upon the erf at-all reasonable times for the
purpose of such inspection or inquiry as may be
necessary to be made for the above-mentioned

_ purpose.

(i) The elevational treaiment of all buildings shall
conform to good architecture so as nol to interfere
with the amenities of the neighbourhood. -

Provided that the Administrator shall have -
.the power to relieve the applicant of all or any of the
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(c) Nog-die eienaar, ndg enigiemand anders besit die
reg om, behalwe om die erf vir boudoeleindes in
gereedheid. te bring, enige materiaal daaiop uit te
grawe sonder die skriftelike toestemming van die
plazslike bestuur,

{d) Behalwe met dic loestemming van die plaaslike
bestuur mag geen dier, soos omskryf in die Skut-
regulasics van Plaaslike Bestore, op die erf aan-
gehou word nie.

(e) Geen geboue van hout en/of sink of geboue van rou
grondstene mag op die erf opgerig word nie.

(f) Waar_dit volgens die mening van die plaaslike
bestuur ondoenlik is om neerslagwater van erwe
met 'n ho@r ligging regstrecks na *n publieke straat
toe af te voer, is die eienaar van die erf verplig
om te aanvaar dat sodanige neerslagwater op sy erf
vioei enjfof toe te laat dat dit daaroor loop: Met
dien verstande dat dic eienaars vap erwe met ‘n
hoér hg ing, vanwaar die neerslagwater oor 'n erf
met 'n laer ligoing loop, aanspreeklik is om ’n
eweredige aandeel van die koste te betaal van enige
pyplyn of afleivoor wat die eienaar van sodanige
erf met 'n laer ligging nodig mag vind om aan te 18
of te bou om die water wat aldus oor die erf loop,
af te voer.

(g) Die erf mag slegs gebruik word om daarop 'n woon-

. huis~op: te rig: Met dien verstande dat, met die

toestemming van die: Administrateur na raad plcgmg
et die Dorperaad en die plaaslike bestuur n’plek
van openbare godsdiensoefening of ’n plek van
onderrig, ’n gemeenskapsaal 'n inrigling of ander
geboue wat in 'n woongebied tuishoort op die erf
opgerig kan word: Voorts met dien verstande dat
die plaaslike bestuur sodanige ander geboue waar-
voor in ’d goedgekeurde dorpsaanlegskema -voor-
siening gemaak word, kan toelaat, behoudens die
voorwaardes van die skema waarvolgens die toe-
stemming van die plaaslike bestuur vereis word.

(h) Nég die eienaar, nog enigiemand anders besit die
reg om vir enige doel hoegenaamd bakstene, teéls
of erdepype of ander artikels van 'n soortgelyke
aard op die etf te vervaardig of te laat vervaardig.

(N Behalwe met die toestemming van die Administratéur
wat sodanige voorwaardes as wat hy nodig ag kan
voorskryf, mag nie ‘meer as een woonhuis met
sodanige buitegeboue as wat gewoonlik vir gebruik
in verband daarmee nodig is op die erf opgerig
word nie: Met dien verstande dat as die erf onder-
verdeel word of dit of enige gedeelte daarvan
gekonsohdeer word met enige ander erf of gedeclte
van 'n erf, hierdié voorwaarde met die toestemming
van die Administrateur van toepassing gemaak
mag word op elke gevolglike gedeelte of gekonsol:-
deerde area.

() Die waarde van die woonhuis, sonder buite-
geboue wat op die erf opgerig word moet
minstens R4,000 wees.

(ii) Die hoofgebou, wat 'n voltooide gebou moet
wees en nie cen wat gedeeltelik opgerig is en
eers later voltooi sal word nie, moet gelyktydig
met, of voor, die buitegeboue opgerig word.

(k) Indien die erf omhein of /op 'n ander wyse toe-
gemaak word, moet die heining of ander
ombheiningsmateriaal opgerig en onderhou word tot
_voldoening van die plaaslike bestuur.

L}

3. Erwe onderworpe aan spesiale voorwaardes.
Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit
is Erwe Nos. 1699, 1700 en 1701 onderworpe aan die
“volgende voorwaardes: —~

(@ Erf No. 1699.—Geboue, met inbegrip van buite-
geboue, wat hierna op die erf opgerig word, moet
minstens 15 voet van die'lang straatgrens van die
erf geleé wees en mmstens 24 voet van die kort
siraagrens.

(by Erf No. 1700. —Geboue met mbegnp van buite-
geboue, wat hierna-op dic erf opgerig word, moet
“ minstens 15 voet van die straatgrens daarvan geleg
wees.

(c) Neither the owner nor any other pérson shall have
the right save and excepi to prepare the erf for
building purposes, to excavaie therefrom any
material without the written consent of the jocal

authoriiy.

(d) Except with the approval of the local authority no
animal as defined in the Local Authorities” Pounds
Regulations shall be kept on the erf. k

{e) No wocd and/or iron buildings or buildings of
unbuent clay-brick shall be erected on the erf.

. () Where, in the opinion of the local authority, it is

- *impracticable for siormwater to be drained from
higher-lying erven direct to a public street, the
owner of the erf shall be obliged to accept and/or
. permi{ the passage over the erf of such storm-
water: Provided that the owners of any higher-
lying erven, .the stormwater from which is
discharged over any lower-lying crf, shall be liable
to pay a proporlionate share of the cost of any pipe-
line or drain which the owner of such lower-lying
erf may find necessary to lay or construet for the
Jpurpose of conducting the water so discharged
over the erf.

(2) The erf shall be used- for the erection of a dwelling-
house only: Provided that, with the consent of the
Administrator, after reference to the Board and the
local authority, a place of- public worship or a
place of instruction, communal hall, institution or
othier buildings appertaining to a residential area,
may be erected on the erf; provided further that-
the local authority may permit such other buildings
as may be provided for in an approved town-
planning scheme, subject to the conditions of the
scheme under which the consent of the local
authority is required.

(/) Neither the owner nor any other person shall

~  have the right to make or permit to be made upon
the erf for any purpose whatsgever any bricks,
tiles or earthenware p:pes or other articles of a like
nature. .

0) Not more than one dwellmg-house together with
such outbuildings as are ordinarily required to be
used in connection therewith shall be erected on
the erf, except with the consent of the Adminis-
trator- who may prescribe such further -conditions
as he may deem necessary: Provided that if the erf
is sub-divided or it or any portion thereof -is
consolidated with any other erf or portion of an -
erf, this condition may, with the consent of the °
Administrator, be applied to each portion or
consolidated-area.

(i) The dwelling-house, exclusive of outbuildings,
to be erected on the erf shall be of the value
of not less than R4,000.

(i) The main building, which shall be a completed
building -and not one partly erected and
intended for completion at a later date, shall be

_erected simultaneously with or before the
erection of the outbuildings,

(k) If the erf is fenced, or otherwise enclosed, the
fencing or other enclousing device shall be erected
and maintained to the satisfaction of the local
authority.

3. Erven Subject to Special Conditions.

In addition to the.relevant conditions set out above
Erven Nos. 1699, 1700, 1701 shall be subject to the
fo]lowing conditions: —

(@) Erf No. 1699.—Buildings, including outbuildings,
hereafter erected on the erf, shall be located not
less than 15 feet from the long boundary of the erf
abutting on-a strect and not less than 24 feet from
the short boundary abuiting on a street.

(5) Erf No. 1700—Buildings, including outbuildings,
hereafter erected on the érf, shall be located not

. less than 15 feet from the boundary thereof abutting
on a street.
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(¢) Erf No. 1701.——Geboue, met inbegrip van buite-
- geboue, wat hierna op die erf opgerig word, moet
minstens 24 voect van die straatgrens daarvan geled
wees. . :

4. Serwituut vir viool- en ander munisipale doeleindes.

Benewens die betrokke voorwaardes hierbo uiteengesit,
is alle erwe aan die volgende voorwaardes onderworpe: —

{q) Die erf is cnderworpe aan °n serwitunt vir riocl- en
ander munisipaie doeleindes, ten gunsie van die
plaaslike bestuur, scs voet breed, lanas net een van
sy grense soos bepaal deur diz plaaslike bestuur,
nitgesonderd *n straatgrens. ’

(&) Geen gebou of ander bouwerk mag binne dic voor-
genoemde serwituutgenied opgerig word nie en geen
-grootwortelbome mag binne diz gebied van sodanige
serwituut of binne 'n afstand van ses voet daarvan
geplant word nie.

(¢) Die plaaslike bestuur is geregtip om enige materiaal
wat deur hom uitgegrawe word tydens die aanieg,
onderhoud en verwydering van sodanige ricolpyp-
leiding en ander werke wat hy volgens goeddunke
noodsaaklik ag, tydelik te plaas op die -grond wat
aan Jie voornoemde serwituut grens; en vooris is
die plaaslike bestuur geregtig tot redelike toegang
tot genoemde grond vir die voornozmde doel: Met

t dien verstande dat die plaaslike bestuur enige skade
vergoed wat gedurende die aanleg, onderhoud en
verwydering van sodanige ricolpypleiding en ander
werke veroorsaak word.

3. Woordomskrywing.
In voormelde voorwaardes het onderstaande witdruk-
kings die betekenisse wat aan hulle geheg word: —

() . Applikante " beteken Sophia Steyn {getroud buite
gemeenskap van goedere met Daniel Johannes
Steyn) en haar opvolgers in titel tot die dorp.

(i) .. Woonhuis ”* beteken ’n huis wat ontwerp is vir
gebruik as *n woning deur een gesin.

6. Staats- en munisipale erwe,

As 'n erf of erwe wat benedig word soos beoog in

klousule B 2 (i) en (if) hiervan in die besit kom van enige

ander persoon as die Staat of die plaaslike bestuur, dan is

so 'n erf daarop onderworpe aan sodanige van die voor-

noemde voorwaardes of sodanige ander voorwaardes as

-;’vat d}e Administrateur in -oorleg met die Dorperaad mag
epaal. . :

No. 67 (Administrateurs-), 1962.]

PROKLAMASIE

DEeUR Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
ProviInsiE TRANSVAAL.

Nademaal ’n skriftelike aansoek van Aaron Urah
Silbermann eksekitenr o die boedel van wyle Herman
Silbermann, die cienaar van Erl No. 1625, gelegé in die
dorp Benoni, distrik Benoni, Transvaal, ontvang is om 'n
sekere wysiging van die titelvoorwaardes van voormelde
erf,. .

En nademaal by artikel cen van die Wet op Opbefiing
van Beperkings -in Dorpe, 1946 (Wet No. 48 van 1946),
soos gewysig, bepaal word dat die Administrateur van die
provinsic met die goedkeuring van die Staatspresidest in
sckere omstandighede 'n beperkende voorwaarde ten
[opsigte van grond in “n dorp kan wysig, opskort of ophef;

En nademaal die Staatspresident sy goedkeunring aan
sodanige wysiging verleen het; )

En nademaal aan die ander bepalings van artikel een
vaxllddie Wet op Opheffing van Beperkings in Dorpe, 1946,
voldcen is; Y

1o

{€) Erf No. 1701.—Buildings, including outbuildings,
hereafter -erected on the erf, shall be located not
less than 24 feet from the boundary thereof abutting
on a sireet.

4. Servitude for Sewerage and Other Municipal Purposes.

In addition to the relevant conditions set out above all
erven shall be subject to the following conditions: —

{a) The erf shall be subject to a servitude six feat wide
for sewerage and other municipal purposes, in
favour of the jocal authority, along one of its
boundaries other than a street boundary as deter-
mined by the local authority. ’

(b) No building or other structure shall bs erected
within the aforesaid servitude arsa and no large-
roated trees shall be planted within the area of such
servitude or within six feet thereof.

(c) The local authority shall be entitled to deposit
temporarily on the land adjoining the aforesaid
servitude such material as may be excavated by it
during the course of the construetion, maintenance
and removal of such sewerage mains and other
works as it in its discretion may deem necessary
and shall further be entitled to reasonable access
to the said land for the aforesaid purpose subject
to any damage done during the process of
constructing, maintaining and removing such
sewerage mains and other works being made good
by the local authority.

5. Definitions.

Tn the foregoing conditions the following terms have the
meaning assigned to them: — : '

(i “ Applicant> means Sophia Sieyn {married with
antenuptial contract to Danicl Johannes Steyn) and
her successors in title fo the township. .

0i) “ Dwellipg-house ** means a house designed for use
as a dwelling for a dingle family. :

" 6. State and Municipal Erven,

Should any erf or erven required as contemplated in
clause B 2 (ij and (ii) bereol, come into the possession of
any person other than the State or the local authority,
such erf shall therenpon be subject to such of the afore-
mentioned or such other conditions as may be decided by
the Administrator after consultation with the Townships

Beard.

e e St et

No. 67 (Administrator’s), 1961.]
- PROCLAMATION

By tThHE HONQURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PrROVINCE OF TRANSVAAL.

- Whereas a written application of Aaren Uriah Silber-
mann in his capacity as Executor Dative in the Estate
late Herman Sibermann the owner of Erf No. 1625
sitvated in the township of Benoni, District of Benoni,
Transvaal, for a certain amendment of the conditions of
title of the aforesaid erf, has been received;

And whereas it is providéed by section one of the
Removal of Restrictions in Townships Act, 1946 {Act
No. 48 of 1946), as amended, that the Administrator of
the province may, with the approval of the State Presi-
dent, in cerfain circumstances alter, suspend or temove
any restrictive condition in respect of land in a township;

And whereas lhe State President gave his approval for
such amendment; ’

And whereas the. other provisions of section omne of
the Removal of Restrictions in Townships Act, 1946,
have been observed;
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So is dit dat ek hietby die bevoegdhede my verleen
soos voormeld, uitoefen met betrekking tot die titelvoor-
waardes in Akte van Transport No. F60/29 ten opsigte
van die genoemde Erf No. 1625, dorp Benoni, deur voor-
waarde 2 in die genoemde zkte van transport te wysig om
as volg te lees; —

*“ In regard to residential lots: —

Not more than one dwelling-honse with the
necessary outbuildings and appurtenances shall be
erected on such lot and no lot shall be subdivided.

Provided that subject to the provisions of condition
one hereof, and to the further proviso hereunder,
the local authority may permit the lot hereby trans-
ferred to be used and thereafter the owner may. use
it for any purpose for which it may be used under
the Town-planning Scheme, subject to the cooditions
of that scheme. Provided further that no slaughter
poles, cattle kraals or canteens shall be opened or

. carried on by any person whomsoever on the said
lot, and no hotel or canteen shall be opened or
carried on by any person without the previous con-
sent, in writing, of the Kiecinfontein Estates and

 _'Township, Limited, or their successors in title first
had and obtained, nor shall the owner, tenant or
occupant of any such lot do or suffer to be done

thereon anything which shall be proved to be a |

public or private nuisance or a damage or. distur-
bance td the tenants, occupiers or owners of the Jand
for the time being in the neighbourhood of such lot.
: It is also specially agreed that the aforementioned
conditions and reservations shall be enforceable by
and any person committing any breach thereof shall
be answerable in damages to the Kleinfontein Estates
and Township Limited, their successors in title or
assigns and to any registered holder of a lot in the
township of Benoni.”
Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Twaalfde
dag van Februarie Eenduisend Negehonderd Twee-en-
sestig,
, F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.
T.AD. 8/2/5/12.

——

"=_-

No. 68 (Administrateurs-), 1962.]
_PROKLAMASIE

DEuR Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DTE
PROVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal daar in artikel dertien van die Ordonnansie
op Leningsbeursverenigings, 1944 (Ordomnansie No. 17
van 1944), bepaal word dat wanneer dit volgens die
mening van die Administrateur nodig is of wenshk 75 dat
'n leningsbeursvereniging wat ingevolpe -artikel fwee van
die genoemde Ordonnansie saamgestel is, ontbind word,
- hy sulks by Proklamasic in die Offisigle Koerant van die
Provinsie kan doen;

En nademaal die ,.Hoér Gimnasivm Eeningsbenrs-
vereniging " ingevolge die bepalings van artikel nvee van
genoemde Ordonnansie saamgestel is;

En nademaal dit volgens my mening nodig en wenslik
is dat die ,,Hoér Gimpasium Leningsbeursvereniging
ontbind word; - .

So is dit dat ek, ingevolge en kragtens die bevoegdheid
my m arlikel dertien van die genoemde Ordonnansie ver-
lTeen, verklaar dat die ,, Hoér Gimnasium' Leningsbenrs-
vereniging ™ Iierby ontbind is.

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Twaalfde
dag van Februaric Eenduisend “Negehonderd Tweec-en-
sestig,

F. H. ODENDAAL,
Administrateur van die Provinsie Transvaal.

T.O.A, 20-2-1%

Now, therefore, I hereby exercise the powers conferred

i upon me as aforesaid in respect of the conditions of title

in Deed of Transfer No. F.60/29 pertaining to the said
Exf No. 1625, Benoni Township, by amending condition
2 in the said deed of transfer to read as follows: —

*“ In regard to residentiat lots: — .

Not more than one dwelling-house with the
necessary outbuildings and.appurtenances shall be
erected on such lot and no lot shall be subdivided.

Provided that subject to the provisions of condiiion
one hereof, and to the further proviso hereunder,
the local autliority may permit the lot hereby (rans-
ferred to be used and thereafter the owner may use
it for any purpose for which it may be used under
ihe Town-planaing Scheme, subject to the conditions
of that scheme. Provided further that no slaughter
poles, cattle kraals or canteens shall be opened or
carried on by any person whomsoever on the said
lot, and no hotel or canteen shall be opened or
carried on by any person withont the previous con-
sent, in writing, of the Kleinfortein Estates and
Tevmship, Limited, or their successors in title first
had and obtained, nor shall the owner, tenant or
occupant of any such lot do or suffer to be done
thercon amything which shall be proved to be a
public or private. nuisance or a dammage or distur-
bance to the tenants, occupiers or owners of the land
for the time being in the neighbourhood of such lot.

It is also specially agreed that the aforementioned
conditions and reservations shalt be enforceable by
and any person committing any breach thereof shall
‘be answerable in damages to the Kleinfontein Estates
and ‘Township Limited, their successors.in title or
assigns and to any registered holder of a lot in the
township of Benoni.”

Given under my Hand at Pretoria this Twelfth day of
February, One thousand Nine hundred and Sixty-two.

F. H. ODENDAAL,
Administratar of the Province of Transvaal,

T.AD. 8/2/5/12.

No. 68 (Administrator’s), 1962.] )
PROCLAMATION

BY Tt HONOURABLE THE ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

Whereas it is provided by section thirreen of the Loan
Bursary Associatior Ordinance, 1944 (Ordinance No. 7
of 1944), that whenever in the opinion of the Administra-
tor it is mecessary or expedient that a Ioan bursary associa-
tion which Has been constituted under section fwo of the
said Ordinance, be disestablished, he may do so by Fre-
clamation in the Official Gazette of the Province;

And whereas the “ Hoér Gimnasium Leningsbeurs-
vereniging ** has been constituted under section fwo of the
said Ordinance; .

And whereas in my opinion it is necessary and
expedient that the *“ Hoé&r Gimnasivm Leningsbeurs-

- vereniging ™ be disestablished;

Now, thereforc under and by virtoe of the powers vested
im me by section thirteen of the said Ordinance, ¥ declare
that the ** Ho#r Gimrasium [eningsbeursveieniging ™ is
hereby disestablished.

Given under my Hand at Pretoria on this Twelfth day

. of February, One thousand Nine hundred and Sixty-two.

F. H. ODENDAAL,
Administrator of the Province of Transvaal.

T.0.A, 20-2-15
11
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No. 69 (Administrateurs-), 1962.]

PROKLAMASIE

DrUr Sy EDELE DIE ADMINISTRATEUR VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

"Nademaal ’n skriftelike aansock van die Trangvaalse |

Werkedepartement, die eienaar van Erf No. 487, geleZ in
die dorp Carolina Ullbrerdmg No. 1, disirik Carolina,

Transvaal, ontvang is om ’'n sekere wysiging, van die. trtel— |

voorwaardes van voormelde ezf;

En nademaal by artikel een van die Wet op Opheffing |-

van Beperkings in Dorpe, 1946 (Wet No. 48 van 1946),
- s00s gewysig, bepaal word dat die Administraieur van dig

provinsie met die guedkeurmg van die Staatspresident in ;

sekere omstandmhede 'n beperkende voorwaarde ten
opsigte van grond in 'n dorp kan wysig, opskort of ophef;

En nadémgal die Staatspresident sy goedkeuring aan
sodanige wysiging verleen het;

En nademaal aan die ander bepalings van artikel een
van die Wet op Opheffing van Beperkings in Dorpe, 1946,
voldoen is;

So is dit dat ek hierby die bevoegdhede my verleen soos
voormeld, uitoefen met betrekking tot die titelvoorwaardes
in Akte van Transport No. 3420/1956 ten opsigte van die
genoemde Erf No. 487, dorp Carolina Uitbreiding No. 1,
distrik Carolina, deur die skrapping van voorwaarde 2 {(a).

Gegee onder my Hand te Pretoria, op hede die Vyftiende
dag van Februarie Eenduisend Negehonderd Twee-en-
sestig.

F..H. ODENDAAL,
Administrateur van.die Provinsie Transvaal.

T.A.D. 8/2/26l.

—————

No. 70 (Administrateurs-), 1962.]
PROKLAMASIE

DEUR SY EDELE DIE ADMINISTRATEUR- VAN DIE
PROVINSIE TRANSVAAL.

Nademaal ’n skriftelike aansoek van K.R. Properties
(Eienddms), Beperk, die eienaar van Vrypag Erf No. 58,
geled in die dorp Vxllage Main, distrik Johannesburg,
Transvaal, ontvang is om ’n sckere wysiging van die utei-
voorwaardes van voormelde erf;

En nademaal by artikel een van die Wet op Opheﬂing
van Beperkings in Dorpe, 1946 (Wet No. 48 van 1948),
soos gewysig, bepaal word dat die Administrateur van die
provinsie met die goedkeuring van die Staatspresident in
sekere omstandwhede ‘'n beperkende voorwaarde ten

opsigte van grond in ’n dorp kan wysig, opskort of ophef;

En nademaal die Staatspresident sy goedkeuring aan
sodanige wysiging verleen het;

En nademaal aan die ander bepalings van artikel cen
van die Wet op Ophefﬁng van Beperkmgs in Dorpe, 1946,
yoldoen is;

80 is dit dat ek hierby die bevoegdhede my verleen soos
voormeld, uitoefen met betrekking tot die titelvoorwaardes
in Akte van Transport No. F8283/1959 ten opsigte van
die genoemde Vrypag Erf No. 58, dorp Village Main,
deur die skrapping van voorwaarde 5 waar dit voorkom
op bladsy 3.

Gegee onder my Hand te Pretorla .op hede die Vyftiende.

dag. van Februaric Eenduisend Negehonderd Twee-en-
sestig.

F. H. ODENDAAL.
Adniinistrateur van die Provinsic Transvaal.
"~ T.AD. 8/2/131/3.
12

No. 69, (Administrator’s), 1962.]
' PROCLAMATION )

- BY THE HONOURABLE THE -ADMINISTRATOR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

Whereas a -written application of the Transvaal Works
Department, the owner of Erf No. 487, situated in the
township of Carolina Extension No. 1, District of Carolina,
Transvaal, for a certain amendment of the conditions of
title of the aforesaid erf, has been received;

Removal .of Restrictions in Townships Act, 1946 (Act No.
48 of 1946), as amended, that the Administrator of the
province may, with the approval of the State. President,
fn cerfain circumstances alter, suspend or remove any
restrictive condition in respect of land in a township;

And whereas the State President gave his approval for
ssuch amendment;

And whereas the other provisions of section o#e of the
Removal of Restrictions in Townships Act, 1946, have
been observed;

Now, therefore, I hereby exercise the powers conferred

-upon me as aforesaid in respect of the conditions of title

in Deed of Transter No. 3420/1956 pertaining 1o the
said Erf No. 487, Carolina Extension No. I Township,
District of Carolina, by the deletion-of condition 2 (a).

Given under my Hand at Pretoria this Fifteenth day of
February, One thousand. Nine hundred and Sixty-iwo.

F. H. ODENDAAL,
Adminisirator of the Provitice of Transvaal,

- T.AD. 8/2/261.

No. 70 {Administrator’s), 1962.]
PROCLAMATION

By THE HONOURABLE THE ADMINISTRATUR OF THE
PROVINCE OF TRANSVAAL.

Whereas a written application of K.R. Properties (Pro-
prictary), Limited, thé owner of Frechold Erf No. 58,
situated in the township of Village Main, District of Johan-
nesburg, Transvaal, for a certain amendment of the condi-
tions of title of the aforesaid erf, has been received;

And whereas it is provided by section one of the
Removal of Restrictions in Townships Act, 1946 (Act No.
48 of 1946), as amended, that the Administrator of the
province may, with the approval of the State President,
in certain circumstances alter, suspend or remove any
restrictive condition in respect of land.in a township;

And whereas the State President gave his approval for
such amendment;

And whereas the other prowhoﬁs of sei:hon one of the
Removal of Restrictions in Townshlps Act 1946, have
been. observed;

Now, therefore I hereby exercise the powers conferred
upon me as- aforesaid -in respect of the. conditions of title
in Déed of Transfer No. F8283/1959 pertaining to the
said Freehold Erf No. 58, Village Main Township, by the
deletion of condition 5 where it appears on page 3.

Given under my Hand at Pretoria this Fifteenth day of
February, One thousand Mine hundred and Sixty-iwo.

E. H. ODENDAAIL..
"Administrator of the Province of Transvaal.

T.AD. 8/2/131/3.

And whereas it -is provided by section one of the

.

‘
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PROVINSIALE -ADMINISTRASIE.
ADMINISTRATEURSKENNISGEWINGS.

_Onderstaande kennisgewings wat betrekking het op die
administrasie van die’ Provinsie Transvaal word op gesaz
- van die Adniinistrateur vir algemene inligting gepubliseer.
J. H. 0. VAN GRAAN;

Provinsiale. Sekretaris

Kantoor van die Administrateur van Transvaal, Pretoria.

Aciministrateurskenn-isgewing .No‘. 106.] [14 Februariec 1962.
MUNISIPALITEIT MEYERTON.—BENOEMING
) - VAN KOMMISSARIS.

Die Administrateur publiseer hiermee, ingevolge- artikel
nege (11) van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939,
dat hy kragtens daardie artikel advokaat C. F. Eloff
bencem het tot Kommissaris om ondersoek in te stel na
en verslag te doen oor die voorstel van die Dorpsraad van
Meyerion om sy regsgebied uit te brei deur die inlywing
daarby van sekere aanliggende gebiede en die besware
daarteen, TJ.ALG. 3/2/97.

Administrateurskennisgewing No. 131.] [28 Februarie [1962.

PADREELINGS OP DIE PLAAS ZOET EN SMART
* No. 31—H.0.—DISTRIK SCHWEIZER RENEKE.

. Met die oog op 'n aansoek ontvang van mnr. F. Weeks
om die sluiting van 'n ongenommerde openbare pad op die
plaas Zoet en Smart No. 31—H.O., distrik Schweizer
Reneke, is die Administrateur voornemens om ooreen-
komstig artikel agf-en-twiniig van die Padordonnansie,
1957 (Ordonnansie No. 22 van 1957), op te tree.

Alle belanghebbende persone is bevoegd om binne
dertig dae vanaf die datum van verskyning van hierdie
kennisgewing in die Provinsiale Koerant, hulle besware by
die Strceksbeampte, Transvaalse Paaiedepartement,
Privaatsak 928, Potchefstroom, skriftelik in te dien.

Ooreenkomstig subartikel *(3) van artikel nege-en-
twintig van genoemde Ordonnansie word dit vir algemene
inligting bekendgemaak dat indien enige beswaar gemaak
word, maar daarna van die hand gewys word, die beswaar-
maker aanspreeklik gehou kan word vir die bedrag van
‘R10, ten opsigte van die koste van ’n Kommissie wat aan-

~gestel word ooreenkomstig artikel derfig van genoemde
Ordonnansie as gevolg van sulKe besware. '

D.P. 07-0745-23/24/Z 4.

Administrateurskennisgewing No. 132.] [28 Februarie 1962.

GESONDHEIDSRAAD . VIR BUITE-STEDELIKE
GEBIEDE—WYSIGING VAN WATERVOOR-
SIENINGSVERORDENINGE.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge artikel
honderd-en-een van die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur,
1939, die volgende verordeninge wat deur hom jngevolge
artikel nege-en-negentip “van genoemde Ordonnansie
goedgekeur is: —

GESONDHEIDSRAAD VIR BUITESTEDELIKE GEBIEDE.—WYSI-
GING VAN WATERVCORSIENINGSVERORDENINGE.

Die Watervoorsieningsverordeninge van die Gesond-
heidsraad vir Buite-Stedelike Gebiede, afgekondig by
Administrateurskennisgewing No. 888 van 3 Oktober 1951,
soos gewysig, word hierby verder gewysig deur die
-volgende na Aanhangsel 35 van item (¢) van Bylae 1,
Hoofstuk 3, toe te voeg: -—

. ., AANHANGSEL- 36.

(Van toepassing op verbruikers wat voorsien word deur
die Mid-Ennerdale watervoorsieningskema).

. Vordering vir die lewering van water geneem by die
-boorgat te Mid-Ennerdale: -— :

Vir elke 10 gellings of gedeelte daarvan: le.”
: T.AL.G. 5/104/111.

- Administrator’s Notice No. 132.]

PROVINCIAL -ADMINISTRATION.
- ADMINISTRATOR'S HOTICES.

The following notices relaling to the administration of
‘the Province of the Transvaal are published under the-
‘authority of the Administrator for general information.

I H. 0. VAN GRAAN,,
; Provincial Secretary.

Office of the Administrator of Transvaal, Pretoria

Administrator’s Notice No, 106.] [14 February 1962.

MEYERTON MUNICIPALITY.—~APPOINTMENT OF
COMMISSIONER, '
The Administrator hercby publishes, in terms of section
nine (11) of the Local Government, Ordinance, 1939, that
he has in terms of that section appointed Advocate C. F.
Eloff as a Commissioner to enquire into and report upon
the proposal of the Village Council of I feyerton to extend
its area of jurisdiction by the incorporation therein of
certain adjoining areas and the objections thereto.

T.ALG. 3/2/97.
14-21-28

Administrator’s Notice No. 131] [28 February 1962.

ROAD ADJUSTMENTS ON THE FARM ZOET EN
SMART No. 31—H.0.—DISTRICT OF SCHWEI-
ZER RENEKE.

In view of an application having been made by Mr.
F. Weeks for the closing of an unnumbered public road
on the farm Zoet en Smart No, 31—ILOQ., District of
Schweizer Reneke, it is the Administrator’s inténtion to
take action in terms of section fwenty-eight of the Roads
Ordinance, 1957 (Ordinance No. 22 of 1957).

It is compstent for any person interested, to lodge his
objections, in writing, with the Regional Officer, Trans-
vaal Roads Department, Private Bag 928, Potchefstroom,
within thirty days of the date of publication of this notice
in the Provincicl Gazette. : ;

In terms of sub-section (3) of section rwenty-nine of the
said Ordinance, it is notified for general information that
if any objection to the said application is -taken, but is
thereafter dismissed the objector may be held liable for
the amount of R10, in respect of the costs of a Com-
mission appointed in terms of section thirty of the sald

. Ordinance, as result of such objections. -

D.P. 07-0745-23/24/Z 4.

[28 February 1962,

PERI-URBAN AREAS HEALTH BOARD.—AMEND-
MENT TO WATER SUPPLY BY-LAWS.

The Administrator hereby, in terms of section” one
hundred and one of the Local Government Ordinance,
1939, publishes the following by-laws which have been
approved by him in terms of section nrinety-nine of the
sdid Ordinance: —

Pert-Ursan ARreas HeautH BOARD.—AMENDMENT TO
. WATER SuppLY By-LAWS.

Amend the Water Supply By:laws of the Peri-Urban
-Areas Health Board, published under Administrator’s
Notice No. 888, dated the 3rd October, 1951, as amended,
by the addition after Annexure 35 of item (¢) of
-Schedule 1, Chapter 3 of the following: —: -

“ ANNEXURE 36.

| (Applicable to consumers served by the Mid-Ennerdale

Water Supply Sclieme.) '

Charge for the supply of water taken at the borehole in
Mid-Ennerdale: — ) _
' 'For _cvéry 10 gallons or part thereof: lc.”
) T.ALG. 5/104/111.

13
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Administrateurskennisgawing No. 133.] [28 Februarie 1962,

GESONDHEIDSKOMITEE VAN DEVON.—WYSI-
GING VAN LOKASIEREGULASIES.

Die Administrateur publiseer hierby ingevolge die
bepalings van subartikel: (5) van artikel agt-en-dertig van
die Naturelle (Stadsgebiede) Konsolidasiewet, 1945, gelees
met subartikel (3) van artikel honderd vier-en-sestig van
die Ordonnansie op Plaaslike Bestuur, 1939, die volgende
regulasics wat deur hom en die Minister van Naturelle-
sake goedgekeur is ingevolge die bepalings van subartikel
(5) van artikel agt-en-dertig van genoemas Wet:— -

GESONDHEIDSKOMITEE VAN DEVON.—WYSIGING VAN
LoOKASIEREGULASIES.

Die Lokasieregulasies van die Gesondheidskomitee van
Devon, afgekondig by Administrateurskennisgewing No.
424- van 28 Augustus 1935, soos gewysip, word hierby
verder gewysig dear na regulasie 20 die volgende toe te
voeg:—

© L, 20. bis. 'n Perseelpermit of sertifikaat kan, nadat
die superintendent die houer daarvan skriftelik ecn
maand van sy voorneme kennis gege¢ het, deur die
superintendent -ingetrek word as sodanige houer—

(@) vir 'n ononderbroke tydperk van meer as een |
maand voor die uitreiking van sodanige |

kennisgewing werkloos was of nie ’n wettige

ambag of beroep binne die stadsgebied beoefen |
het nie: Met dien verstande dat in geval van §

! siekte deur 'n mediese sertifikaat gestaaf die
| tydperk van werkloosheid bereken word, met
! ingang van die datum waarop dic houer
volgens die mediese sertifikaat weer geskik is
! om diens te aanvaar: Voorts met dien
verstande dat hierdie subparagraaf nie van
| toepassing is nie waar sodanige permithouer
'n pensioentrekker is, of weens ouderdom,
| siekte of swakheid uit die een of ander wettige
' diens, ambag of beroep binee die stadsgebied
getree het;

() vir 'n ononderbroke tydperk van meer as een
maand buite die stadsgebied in diens. was,
uitgesonderd waar hy ooreenkomstig sy diens-
voorwaardes sy gewone werkgewer tydelik
volg na, of by hom aansluit op plekke buite
die stadsgebied en die superintendent hiervan

‘ in ‘kennis gestel het voordat hy vertrek het:

(¢) sonder grondige rede versuim om binne die
tydperk wat deur die superintendent bepaal is,
enige goedgekeurde gebou, struktuur of beining
op die betrokke perseel te voltooi;

(d) nadat hy skriftelike kennisgewing van die
superintendent ontvang het omr ’n woning,
gebou, buitegebou, heining of ander struktunr
te herstel, te verander, te herbou, of te sloop,
binne drie maande na die <atum waarop
sadanige kennisgewing ontvang is en sonder
grondige rede versuim, weier of palaat om
sodanige voorskrifte uit te voer;

(¢} nie meer toegelaat word om n die stadsgebied
te wees nie; .

(f) nie meer na die mening van die Raad ’n
geskikte persoon is om in die lokasie t2 woon
nie;

{g) so 'n permit of sertifikaat verkry het deur 'n
valse, onjuiste of misleidende verklaring te
doen wat van belang was in verband met die
uitreiking van so 'n permit of sertifikaat;

(%) skuldig bevind is aan.’n misdryf en gevonnis. is
tot gevangenisstraf vir 'n tydperk van meer as
ses maande sondar die keuse van boete;

() die bewoner vanm 'n ander munisipale perscel,
of 'n loseerder in die lokasic word; of

() nie meer die perseel of gebou ten opsigte waar-
van sodanige permit of sertifikaat uitgereik is
bewoon nie;

en by sodanige intrekking moet. sodanige permit- of
sertifikaathouer en alle lede var sy gesin die lokasie
onverwyld verlaat, tensy hy andersins ingevolge die

14

Administrator's Notice No. 133.] [28 February 1962,

DEVON HEALTH COMMITTEE.—AMENDMENT
TO LOCATION REGULATIONS.

The Administrator hereby, in terms of sub-section (5)
of section thirty-cight of the Natives (Urban Areas) Con-
solidation Act, 1945, read with sub-section (3) of section
one hundred and sixty-four of the Local Government
Ordinance, 1939, publishes the following regulations which
have been approved by him and the Minister of Native
Affairs in terms of sub-section (5) of section rhirty-efelu
of the said Act:— o '

Devon HEALTH COMMITTEE.-—AMENDMENT TO LOCATION
REGULATIONS.

Amend the Location Regulations of the Devon Health
Committee, published under Administrator’s Notice No.
424, dated the 28th August, 1935, as amended, by tha
addition of the following after regufation 20:— .

“20. bis. A site permit or certificate may on the
superintendent giving the holder thercof one month’s ‘
notice in- writing of his intention to do so, be
cancelled by the superintendent on such holder—

(@) being for a coniinuous period of more than one
moath btelore the issue of such notice, unem-
Ployed or not following within the urban. ases
some fawful trade or occupation: Provided
that in the case of illness supported by a
medical certificate, the period of unemploy-
ment shall be calculated from the date on
which the holder is considered by medical
certificate to be fit for work again: Provided
further that this sub-paragraph shall not ‘be
applicable where such permit holder is a
pensioner, or has regigned from some lawful
employment, trade or o¢ccupation within the
urban area owing to age, ilness or infrmity;

(b) being cmployed for a continnous period of
more than onc month outside the urban area
except where in terms of his conditions of
employment be is temporerily following his
normal employer to or joining him at places
outside the urban area and has notified the.
superintendent of such fact prior to leaving;

{c} failing without reasonable cause to complete
. any authorised building, structure or ferice, on
the relative site within the period stipulated

by the superintendent;

(d) having received written notice from the super-

intendent to repair, alter; rebuild or demolish
.any dwelling, building, outhouse, .fence or

other structure, failing, refusing ot neglecting
within three months of the date of receipt of
such notice and without. reasonable cause to
carry out such instructions;

{¢) being no longer permitted to remain in the
urban area; :

{f) ceasing to be in the opinion of the Council a
fit and proper person to reside in the location;

() having obtained such permit or certificate by
making a faise, incorrect or misieading state-
ment, material to the issue of such permit or

- ceriificate; _ ‘

(/) being convicted of an offence and sentencad to
imprisonment without the option of a fine for
a period exceeding six months;

() becoming the occupier of other municipal
premises or becoming a lodger in the location
or

() ceasing to occupy the site or building in respect
of which such permit or certificate was issued;

and on such cancellation such permit holder or
grantee 2n:d all members of his family shail forthwith
leave the location unles